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No. 1094. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF
CHILE CONCERNING MILITARY SERVICE. SIGNED AT
SANTIAGO, ON 27 OCTOBER 1947

TheGovernmentof theUnitedKingdomof GreatBritain andNorthern
Ireland of the one part, and the Governmentof Chile of the other part,
convincedof the desirabilityof regularisingthesituationof thosecitizensof
either of their countrieswho mayhaveservedin the Armed Forcesof the
other,andanimatedby thedesireto facilitaterelationsbetweenbothnations,
havedecidedto sign an AgreementregardingMilitary Service, for which
purposetheyhaveappointedPlenipotentiariesas follows:—

For His Majesty The King of Great Britain, Ireland and the
British Dominionsbeyond the Seas: His ExcellencyJohn Hurleston
Leche,Esquire,His Majesty’sAmbassadorto the Governmentof Chile;

For His Excellencythe Presidentof the Republicof Chile: His
Excellency the Minister for Foreign Affairs of Chile, don German
VergaraDonoso;

who, havingexchangedtheir full powers,andfinding theseto be in goodand

dueform, haveagreedasfollows:—

Article I

No personshallsufferanypunishment,changeof statusor otherpenalty
under the laws of Chile on accountof servicein the armedforces of the
United Kingdom begunon or after the 3rd day of September,1939, and
before the dateof signatureof the presentAgreementor under the laws of
the United Kingdom on accountof servicein the armed forces of Chile
begunwithin thatperiod.

Article 2

A Chilean citizen who has servedin the armed forcesof the United
Kingdom sincethe 3rd dayof September,1939,shall, on applicationmade
to the appropriateauthoritiesof Chile within two yearsfrom the dateon

1 Cameinto force on 8 October1948, by notificationof approvalgiven to theGovernmentof
the United Kingdom by theGovernmentof Chile, in accordancewith article 7.
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which the presentAgreementcomesinto forceandsupportedby acertificate
from the appropriateauthoritiesof the United Kingdom statingthe period
for which he hasso served, be grantedan exemptionfrom the period of
service to which he is liable in the armedforcesof Chile of not less than
the period which he is certified to haveservedin the armedforcesof the
UnitedKingdom.

Article 3

A British subjectwho hasservedin the armedforcesof Chile sincethe
3rd day of September,1939, shall,on applicationmadeto the appropriate
authorities of the United Kingdom within two years from the date on
which thepresentAgreementcomesinto forceandsupportedby acertificate
from the appropriateauthoritiesof Chile stating the period for which he
hassoserved,be grantedan exemptionfrom the periodof ordinarymilitary
serviceto which he is liable in the armed forcesof the United Kingdom
of not lessthanthe periodwhich heis certified to haveservedin the armed
forcesof Chile.

Article I

Notwithstandingthatexemptionis grantedto anypersonin accordance
with Articles 2 or 3 of thepresentAgreement,theauthoritiesof theContrac-
ting Party concernedmayplace his nameon the reservelist andmaycall
him up for servicein theeventof emergency.

Article 5

For the purposesof the presentAgreementother public servicesper.
formedfor oneContractingPartyandacceptedby thatContractingParty in
lieu of servicein its armedforcesshall be consideredby theotherContrac-
ting Partyas equivalentto servicein the armedforcesof the formerContrac-
ting Party, if similar servicesperformedfor that other ContractingParty
would be acceptedby such otherContractingParty in lieu of servicein its
armedforces.

Article 6

The ContractingPartieswill exchangeregularly through diplomatic
channelslists of personswho areserving in their armedforceswho maybe
entitled to exemptionfrom servicein the armedforcesof the other Con-
tracting Party in accordancewith Articles 2 or 3 of the presentAgreement.

Article 7

The presentAgreementshallcomeinto force on the dateon which the
Governmentof Chile shallnotify the Governmentof the UnitedKingdom
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that the requiredconstitutionalapprovalhasbeenobtained.It shall remain
in forceuntil the expirationof threemonthsfrom the dateon which either
of the ContractingPartiesshallhavegivennoticeof terminationto theother.

IN WITNESS WHEREOF, the Plenipotentiariesnamedabove havesigned
andsealedthepresentAgreementin duplicateandin both the Englishand
Spanishlanguages,bothcopiesbeingof equalauthenticity,in Santiago,this
Twenty-Seventhdayof October,NineteenHundredandForty-Seven.

[L.S.j J. H. LECHE
[L.S.J GermanVERGARA D.
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